
1881──5

[Cover]
［表紙］

Joueuse de luth.
リュート奏者［三味線弾き］

Embouchure du Yodogawa, 
près d’Osaka, d’après un 
croquis de l’auteur.
淀川の河口，大阪近く，著者の
クロッキーより

En remontant le Yodogawa, 
d’après un croquis de l’auteur.
淀川の遡航中に，著者のクロッ
キーより

Un juge d’instruction.
予審判事

Le lac de Biva, vu du temple 
de Midèra, d’après un croquis 
de l’auteur.
三井寺から見た琵琶湖，著者の
クロッキーより

Dessin japonais. - Rats 
marchands de riz.
日本の素描－米商人としての鼠

Officier du Mikado.
ミカドの廷臣

Iwakura.
岩倉［具視］

Shang-hai.
上海

Pagode de Sü-Kia.
シュ・キア［徐家匯］の塔

House-boads, d’après un 
croquis de l’auteur.
住み込み用屋形船，著者のク
ロッキーより

◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇

Promenade autour du monde, 1871 ; v. 2
Hübner, J. A.

世界周遊記，１８７１；第２巻
ヒュプナー，J. A.

◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇◇

1881

00005172



6──1881

Pékin. - Intérieur d’un bastion.
北京－稜堡の内部

Pékin. - Porte Chien-Mên.
北京－チェン・メンの城門［前門］

La grande Lamaserie.
大きなラマ教の寺院

Le Ministre des finances se 
rendant au Jsungli-Yamen.
総理衙門へ赴く大蔵大臣

Pont dans le Palais d’eté.
夏の宮殿［頤和園］の橋

Tien-Tsin, d’aprés un croquis 
de l’auteur.
天津，著者のクロッキーより

Acteurs chinois.
中国の俳優

Tien-tsin. - Mission catholique, 
incendiee le 21 juin 1870.
天津－カトリック布教団，１８７０
年６月２１日焼失

Le prince de Kong.
恭親王奕訢

Tien-Tsin. - Le cimetière des 
victimes.
天津－犠牲者の墓地

Hong-Kong. - Le Port.
香港－港

Si-Kung. - Église et mission 
catholiques, d’après un croquis 
de l’auteur.
シクン－カトリック教会と布教
団，著者のクロッキーより

Un tribunal chinois, d’après un 
croquis de l’auteur.
中国の裁判所，著者のクロッ
キーより


